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i overensstemmelse med princippet under afsnittet om 
»beskyttelse af forbrugemes økonomiske interesser« i de to 
programmer skal forbrugere, der erhverver varer eller 
tjenesteydelser, beskyttes mod misbrug af sælgers stærkere 
stilling herunder især mod standardkontrakter og udeluk- 
kelse af væsentlige rettigheder i kontrakterne; 

forbrugeren kan sikres en bedre beskyttelse gennem 
vedtagelse af ensartede bestemmelser vedrørende urime- 
lige vilkår; disse bestemmelser skal finde anvendelse på 
alle aftaler, som indgås mellem erhvervsdrivende og 
forbrugere ; dette direktiv finder derfor ikke anvendelse på 
bl.a. arbejdskontrakter, aftaler vedrørende arveret og fami- 
lieret samt aftaler om oprettelse af selskaber og om disses 
vedtægter; 

forbrugeren skal nyde samme beskyttelse ved en mundtlig 
aftale som ved en skriftlig, og i sidstnævnte tilfælde 
uafhængigt af, om vilkårene er indeholdt i et eller flere 
dokumenter; 

de nationale lovgivninger giver imidlertid på nuværende 
tidspunkt kun mulighed for en delvis harmonisering; kun 
kontraktvilkår, der ikke er blevet individuelt forhandlet, er 
omfattet af dette direktiv; det er vigtigt at give medlems- 
stateme mulighed for under overholdelse af Traktaten at 
sikre forbrugeren et højere beskyttelsesniveau ved at fast- 
sætte strengere nationale bestemmelser end bestemmel- 
seme i dette direktiv; 

det antages, at de love og administrative bestemmelser i 
medlemsstaterne, som direkte eller indirekte fastsætter 
vilkårene for forbrugeraftaler, ikke indeholder urimelige 
kontraktvilkår ; det forekommer derfor ikke nødvendigt at 
lade kontraktvilkår, der afspejler love eller bindende 
administrative bestemmelser samt bestemmelser i interna- 
tionale konventioner, som medlemsstaterne eller Fælles- 
skabet er part i, være underlagt bestemmelserne i dette 
direktiv; udtrykket »love og bindende administrative 
bestemmelser« omfatter ligeledes de regler, som ifølge 
lovgivningen gælder mellem de kontraherende parter, når 
der ikke er aftalt anden ordning; 

medlemsstaterne bør dog sørge for, at der ikke fore- 
kommer urimelige kontraktvilkår deri, især fordi dette 
direktiv ligeledes omfatter erhvervsvirksomhed af offentlig 
karakter; 

det er nødvendigt at fastsætte generelle kriterier til vurde- 
ring af, om kontraktvilkår er urimelige; 

vurderingen efter faste generelle kriterier af, om vilkår er 
urimelige, navnlig i forbindelse med erhvervsvirksomhed 
af offentlig karakter i form af levering af kollektive tjene- 
steydelser baseret på solidaritet mellem brugeme, skal 

suppleres med en samlet vurdering af de forskellige 
berørte interesser; heri ligger hensynet til, at der er 
handlet i god tro; ved vurderingen af begrebet god tro 
skal der især tages hensyn til styrkeforholdet i partemes 
forhandlingspositioner, til, om forbrugeren på den ene 
eller den I anden måde er blevet tilskyndet til at give sin 
tilslutning til kontraktvilkåret, og til, om varerne eller 
tjenestydelseme er solgt eller leveret på forbrugerens 
særlige bestilling; den erhvervsdrivende kan opfylde 
kravet om god tro ved at handle loyalt og rimeligt med 
den anden part, hvis legitime interesser han skal tage 
hensyn til; 

listen over kontraktvilkår i bilaget kan kun betragtes som 
vejledende, og, da der i øvrigt er tale om et minimumsdi- 
rektiv, kan medlemsstateme gennem deres lovgivning 
foretage tilføjelser eller udforme mere restriktive bestem- 
melser, navnlig hvad angår kontraktvilkårenes række- 
vidde ; 

varernes eller tjenesteydelsernes karakter bør have indfly- 
delse på vurderingen af, om kontraktvilkårene er urime- 
lige ; 

ved anvendelsen af dette direktiv bør vurderingen af, om 
et vilkår [er urimeligt, ikke omfatte vilkår, der omhandler 
aftalens hovedgenstand eller forholdet mellem leveran- 
cens eller ydelsens kvalitet og pris; der kan imidlertid 
tages hensyn til aftalens hovedgenstand og forholdet 
mellem kvalitet og pris ved vurderingen af, om andre 
kontraktvilkår er urimelige, bl.a. i forbindelse med 
forsikringsaftaler indgår de bestemmelser, hvori den 
forsikrede risiko og forsikremes forpligtelse er defineret 
eller klart afgrænset, således ikke i en sådan vurdering, når 
der tages1 hensyn til disse afgrænsninger ved beregningen 
af den præmie, som forbrugeren betaler; 

kontrakterne skal være formuleret på en klar og forståelig 
måde, og forbrugeren skal have en reel mulighed for at 
gøre sig I bekendt med alle vilkårene, og i tvivlstilfælde 
gælder den fortolkning, der er mest fordelagtig for forbru- 
geren ; 

medlemsstaterne skal træffe de nødvendige foranstalt- 
ninger t l at hindre, at der fastsættes urimelige kontrakt- 
vilkår i I aftaler, der indgås mellem en forbruger og en 
erhvervsdrivende, og til at sikre, at de, hvis de alligevel 
findes, ikke binder forbrugeren, og at aftalen fortsat er 
bindende for parteme på samme vilkår, hvis den kan 
videreføres uden de urimelige vilkår; 

i visse tilfælde er der risiko for, at forbrugeren berøves den 
beskyttelse, der gives i medfør af dette direktiv, ved at 
kontrakten undergives et tredjelands ret; der bør derfor i 
dette direktiv fastsættes regler, der tager sigte på at hindre 
denne risiko; 


